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PUSKÁS BÁLINT 
SAJTÓTÁJÉKOZTATÓJA

Vonzások és választások
Két kérdésről fejtette ki véleményét tegnap Puskás Bá

lint szenátor: a várható NATO-csatlakozási felkérésről, a 
jövő heti prágai csúcsértekezlet előtti romániai politikai 
helyzetről és az előrehozott választások lehetőségéről.

Mint mondotta, a heten két 
jeles európai politikussal — az 
Európai Parlament és az Euró
pa Tanács elnökeivel — talál
kozott szűk körben, fehér 
asztalnál, és a beszélgetések 
során „kimondott és ki nem 
mondott szavakból” arra a kö
vetkeztetésre ju to tt, hogy 
Románia meghívása az észak
atlanti szövetségbe bizonyos
ra vehető, ugyanakkor renge
teg tennivalója van még az 
országnak. Több uniós tagál
lam hajlik ugyanis arra, hogy 
a vízumkényszer újbóli beve
zetését kérje, mert „rengeteg 
cigány cs nem csak ők” „el
árasztással” fenyegetik Euró
pát, a tagállamok lakosságá

nak biztonságát. A vendégek 
felhívták a figyelmet a korrup
cióra, az igazságszolgáltatás 
„furcsaságaira”, a funkcioná
lis piacgazdaság kialakításá
nak, az életszínvonal emelésé
nek és a közigazgatás szerke
zeti reformjának szükségessé
gére, az ellenzék gyengeségé
re, a román politikai élet terje
dő egyszínüsödésének nem- 
kívánatos voltára, valamint 
arra, hogy a 2007-re kitűzött 
európai csatlakozás csak ak
kor lehetséges, ha elérjük a 
megkövetelt gazdasági, szo
ciális, politikai stabilitási, inf
lációs stb. szintet.

(demeter)
(folytatása a 3. oldalon)

Máról holnapra

Toll és tokozat
Újra napirenden a kedvezményiörvény. Elfogadása ide

jén nagy ovációval üdvözöltük, a magyarországi magya
rokkal lélekben újra együtt, egységesnek és erősnek érez
hettük magunkat. A státustörvény nem csak országok kö
zöttimegbékélést. hanem pártpolitikai egyetértést is sejte
tett. A kezdetek eufóriájában tartósnak ígérkezett az MSZP 
parlamenti szavazatokkal is megerősített melléállása, a 
balliberális bakafántoskodás nem tűnt veszélyesnek, in
kább gusztustalan, világpolgáros betartásnak, amelyet majd 
clnő a magyar társadalom.

Ezek után következett egy jogszerűségét illetően talán 
tiszta, de népbolonditó politikai kakofóniáját tekintve 
mocskos választási kampány. Ennek egyik legelvetemül
tebb nemzetellenes politikai hadjárata volt a kedvezmény- 
törvény szétcincálása, a polgári kormány kétfrontos lejá
ratásának sikeres művelete. Az egyik front belpolitikai: a 
legképtelenebb hazugságokkal elhitetni a magyar állam
polgárral, hogy a státustörvény a magyar társadalomra 
szabadítja a határon kivid rekedt magyar tömegeket, és 
ezek kivédhetetlen konkurenciát jelentenek a munkavál
lalók számára. Hogy a pánikkeltés nagyobb legyen, a nem
zeti érzelmek felöl is belefújtak a finomlisztbe: a Magyar- 
országot elárasztó huszonhárom-millió román réme szinte 
apokaliptikusán idézte a háborús román megszállások 
emlékét. A politikai blöff annyira idióta, a maszlag annyi
ra szagos volt, hogy’ a normális emberek többsége meg volt 
győződve: a társadalom visszautasítja ezt a torz agy szüle
ményt. Volt, aki azt jósolta, hogy elsősorban a román dip
lomácia jo g  felhördülni az Orbán—Nástase egyezmény 
durva elmarasztalása, a Magyarországot ellepő román
ság hordaszerű inváziójának beállítása miatt.

Nem ez történt. A fél évszázad alatt sikerrel félretájékoz
tatott magyar lakosság lenyelte ezt a ronda békéit, sőt, ,.me
net közben ", a baloldali választási sikerektől nekibuzdul
va a nevetségesség határán túl is kitartott a román invázió

ÜNNEP SEPSISZENTGYÖRGYÖN

Megújul a Szent József-plébániatemplom
Holnap délelőtt erseki mise kereteben dr. Jakubinyi 

György gyulafehérvári római katolikus érsek újraáldja 
a helyreállított sepsiszentgyörgyi Szent József-plébánia- 
templomot. Az egyházközség a lelki ünneppel a templom 
felszentelésének századik évfordulójára is emlékezni 
kíván — közölte lapunk érdeklődésére Szabó Lajos ka
nonok-plébános.

A szentgyörgyi katolikus 
hitéletre vonatkozó első fel
jegyzés 1332-ből származik, 
az akkori tem plom ot De 
Sancto Georgio néven emlí
tik, ez volt a mai vártemplom 
őse — vázolja az egyháztör
ténetet Szabó Lajos. Önálló 
plébániája 1824-től volt a 
városnak, a mostani Szent Jó- 
zsef-templomot pedig 1898- 
ben kezdték építeni, és 1902. 
október 26-án szentelték fel. 
— Ez az évforduló ösztönzött 

arra, hogy fcj.újítsuk a temp
lomot, ugyanis száz év alatt 
nem került sor komolyabb res
taurálásra, a kommunista idők

ben nem volt lehetőség rá, 
csak kisebb javításokat végez
tek — teszi hozzá. Még a 
villanyhálózat is század eleji 
volt, a papírral burkolt vezeté
keket most ki kellett cserélni.

A helyreállítás valójában 
egy hosszabb folyamat volt, 
már Csathó Béla főespcrcs 
elkezdte a restaurálást, a száz
éves fclszentclési évforduló 
előtt ez ismét aktuális lett, az 
egyház vezetősége úgy ha
tározott, ezt úgy ünnepeljük 
meg, hogy új köntösbe öl
töztetjük a templomot — 
mondja a plébános.

Mózes László 
(folytatása a 3. oldalon)

rémképe mellett, hiába voltak érzékelhető közelségben a 
tények: előbb félszáz. azután nem egészen szétz munkaigény
lő élt a törvény kínéiba jogokkal, és számuk ma sem éri el az 
ezer föl. Közben viszont a kedvezménytörvény egyéb juttatá
sai kapcsán sikerült a köztudatba beépíteni egy rendkívül 
veszélyes és ártalmas, a határokon kívüliséggel szembeni 
ellenérzést. Ez a felelőtlen és még a szocialista érában is 
szinte példátlan kampány ma is virul. Elegendő a Magyar 
A TV hu  lladékainak a témát bevilágító taplós szövegeire 
figyelni, amint Juszt, a nagy zsírozó a tromfot kiosztja és a 
Bolgár-—Avar—Mészáros trió hol a gyászhuszárok szomo
rúságával, hol eksztatikus haláltusát mímelve agresszíven 
védi a Benes-dekrétumokat, magyar nacionalizmust szima
tol, antiszemitizmus után koslat, közben fakardos viadaluk
ban Orbánt kaszabolják, és a „határok fölötti" vagy a „ha
tárokon átnyúló’’ szókapcsolatokban is magyar naciona
lizmust, irredentizmust vélnek fölfedezni.

És ezzel el is jutottunk a kedvezménytörvény, illetve az 
előző magyar konnémy külföldi bepiszkításéilioz. Azzal sem 
dicsekedhet minden nemzet, amivel a magyar a szomszé
doknál és az európai fórumoknál ágált: sorozatosan felje
lentette a saját kormányát/országál. A külpolitikát egy vá
lasztási kampány mosdattam szolgálólányává tette. Az ér
vek tucatjait szállította Pozsonyba, Bukarestbe, 
Strasbourgba, Brüsszelbe a státustörvény ellen. Csoda-e, 
ha az efféle politizálás nyomán vérszemet kap a szlovák 
kormány, és a saját „szlovákmentő" törvényeinek árnyé
kában utasítja el a magyar kedvezmény törvényt, és megle
pő lenne-e, ha a törvény alkalmazását illetően eddig tisz
tességesen viselkedő román kormány is előhozakodnék a 
maga kifogásaival?

A miniszterelnök se hús, se ha! módján sápadoztk, 
ebben az ügyben is nyelve gondolataival együtt csetlik- 
botlik, az egész módosított státustörvény olyannak ígér
kezik, mint az Izraelben kitenyésztett csóré testű tyúk: 
nem csak a tolla, Iokozata sincs.

Az eddigi sikeres KMDSZ-előegyeztetés után arra kell 
vigyázni: legalább a tokozat emlékeztessen a tyúkra.

Sylvestcr Lajos

X. ERDŐVIDÉKI 
KÖZMÚVELÓDESI NAPOK

Keddtől áll a bál
A Gaál Mózes Közművelődési Egyesület és a báróti városi 

művelődési ház immár tizedik alkalommal szervezi meg nagy 
érdeklődésnek örvendő rendezvénysorozatát. A régióköz
pont Baróton kívül előadásokra, kiállításokra, koncertek
re kerül sor Olaszteleken, Nagyajtán, Vargyason, Nagy
baconban és idén Erdőfülén is. (hecser)

(folytatása a 3. oldalon)

Kik vagytok, 
székelyek?

A Háromszék napilap 2002. 
augusztus 24-i számában je
lent meg Hol vagytok, széke
lyek? cím alatt Sylvester La
jos írása. Témája Kxistó Gyula 
ez évben Budapesten kiadott, 
A székelyek eredete című 
könyvének rccenzálása.

A kézdivásárhelyi Siculus 
Rádióban többször is szerepelt 
a székelyek eredetére vonatko
zó elméletek, legendák, míto
szok bemutatása. Megszólaltal
tunk jeles történészeket, kuta
tókat, múzeumigazgatókat Er
délyből és az anyaországból. A 
műsorvezető szerkesztő felada
ta volt ezeknek a tudományo
san megalapozott vagy kevés
bé megalapozott elképzelések

nek helyt adni, anélkül azon
ban, hogy végső következte
tést levont volna. Honnan is 
vehetné egy rádiós riporter 
vagy egy újságíró azt a bátor
ságot, hogy kutatási alap nél
kül ebben a kérdésben állási 
foglaljon, és bármelyik szerző 
javára kedvező döntést hozzon, 
félrevezetve ezzel a hallgatót és 
az olvasót? Úgy érzem, a jelzett 
könyvbemutató-írás egyben ál
lásfoglalást is jelentett. Márpe
dig, ha megvizsgálunk egy má
sik hasonló témájú szakirodal
mi tanulmánykötetet, láthatjuk, 
nem mindenki ért egyet Kristó 
Gyula tételeivel.

Dr. Szőcs Géza 
(folytatása a 6. oldalon)

Ez az újság!
HÁROMSZÉK
napilapja

Fizessen elő!
Ha példányonként, a standon vásárolja, egy lapszám (átlag) 3730 lejbe kerül. 

Ha előfizet, egy újság csak 2692 lej. Havonta 27 000 lej megtakarítás! 
Újítsa meg decemberre is előfizetését.

Előfizetőink ingyen Háromszék falinaptárt kapnak.

Mi minden családnál 
OTTHON 

vagyunk



HfW ^  napilap ^  1Énartmszek_____________
Kik vagytok, székelyek?

(folytatás az első oldalról)

Vitatott kérdés
Varga Géza A székelység eredete című, 

Budapesten 2001-ben megjelent kötetében, 
nelynek alcíme A honfoglalók könyvtárai. 
Székely rovásjelek hun tárgyakon és más 
tanulmányok (ISBN 963 00 5981 9) határo
zottan cáfolja Kristó Gyula állításait. Idé
zem a 8. lap utolsó bekezdését: „A székely
ség eredetének kérdése Kelet-Közép-Huró
na korai történetének egyik legtöbbet vita
tott, nyugvópontra máig nem jutott problé
mája írja Kristó Gyula. Azt lehet mon
dani, hogy az egyáltalán gyanúba fogható 
'.épek szinte kivétel nélkül felmerültek a szé
kelyek őseiként. A legrégebbinek tekinthe
tő hun eredet mellett szóba került a székelyek 
ősi magyar, továbbá volgai bolgár, onogur, 
kavar (azaz kazár), besenyő, gepida, avar, ro
mán származása is. Ezek legtöbbje azonban 
ma már inkább csak tudománytörténeti kurió
zum... Ma már nincs igazi tábora annak a fel- 
tbgásnak, amely közvetlenül a hunok leszár- 
mazottainak vélné a székelyeket.” Eddig az 
dézet. Varga Géza szerint Kristó Gyula azon

ban nem árulja el, hogy a fenti eredeztetések 
közül melyiket tekinti tudománytörténeti ku
riózumnak, s persze olyan érvekkel sem szol
gál, amelyek a minősítését alátámasztanák. 
Tudományos érvelés és adatok felsorolása 
nelyett oldalvágással clintézettnck véli azo
kat, akik másként gondolják.

„Magam úgy vélem - írja Kristó Gyula 
, hogy a rendelkezésünkre álló források 

alapján megbízhatóan tudunk állást foglal
ni a székelyek eredetéről. A választ végered
ményben annak a kérdésnek a megválaszo
lása dönti el, hogy a székelyek magyar nyel
vét vagy pedig a magyarok kötelékében 
betöltött társadalmi helyzetét kell-e megha
tározó tényezőnek tekintenünk.” Ez kérdés 
valóban.

Viszont van kél olyan felvetés az egyik 
neves történészé, másik az MTA részéről 

, amelynek el kell gondolkodtatnia: 
Német Gyula írja: ,,...A  magyar tudo

mánynak nem áll érdekében, hogy a széke
lyek eredetét a hazai és a külföldi közönség 
lényegében nyílt kérdésnek lássa, s ezzel 
alkalom adódjék újabb kalandos elméletek 
felállítására." Varga Géza fenti könyvének 
18 19. oldaláról Mahmud Terdzsuman
Szulejmán tolmácsa által talált történelmi 
forrásra hivatkozva sajnálattal állapítja
meg, hogy .....számtalan kísérletet tettek az
MTA könyvtárában és az Isztambulban őr
zött kéziratok másolatának megszerzésére. 
Ez azonban nehéznek bizonyult, az Akadé
mia bennfentesei ugyanis elintézték, hogy 
ott zárolják az anyagot. Geünezöl Gyula az 
ellenállást így indokolja: „Az akadémia eme 
fura gyülekezete... nem tudta eldönteni, 
hogy a pesti kézirat és az isztambuli egye
zik-e, nem az zavarta őket, hogy elolvasni 
sem tudták... hanem... meg voltak rémülve 
annak puszta gondolatától is, hogy ha egy 
ilyen ősi irat tartalma a magyar nép kezébe 
kerül, annak mindennapi olvasmányos bib
liájává válik, írók, művészek gyönyörköd
nek benne, kutatjuk stb.”

Magamat óva intem, hogy állást foglaljak 
szakemberek tudományos szakterületi mun
kássága eredményeit illetően. De figyelemmel 
kísérem, amennyire lehetséges. Mindkét kö
tetet el kell olvasni, változó sorrendben, és 
csak azután formálni véleményt.

Székelyek nyomában 
a Palócföldön

(Elhangzott
a kézdivásárhelyi Siculus Rádióban)

.Lehet, sarkítom a kérdést. Székelyek nyo
mában? Igen. A nyáron abban a szerencsés 
helyzetben, megtisztelő megbízatásban vol

tam, hogy Magyarországon, Észak-Magyar- 
országon. Nógrád megyében járhattam. De 
bármerre is járok, mint a vadász, amikor 
nyíllal lát, azonnal lő, én is am ikor 
valamerre járok, és valamit Iátok, valami
ről hallok, akkor úgy érzem, mint a jó  
szom szédasszony, hogy a lá to ttak ró l, 
hallottakról beszélni kell, mások is hallja
nak róla. Főleg, ha az érdemleges is. Nos, 
ez esetben valóban érdemlegesnek tartom, 
tartottam.

Székelyek nyomában! Elméletek és míto
szok... Tudósok még nem egyeztek meg eb
ben a kérdésben. „Minden nép dicső ősö
ket teremt magának, és egy ideig rászorul, 
hogy higgyen saját legendáiban. Később, 
amikor éretté válik, különbséget tud tenni a 
mese és a valóság között, megtalálja a hoz
zá fűzött színes költészetet. Ezért kellett ele
inknek a szittya őshaza, ezért keresték őse
ink az égen Csaba királyfi csillagösvényét. 
Az ember született szimbólumalakító lény. 
Történelme folyamán nem élhetett anélkül, 
hogy körül ne 
vette volna ma
gát természetfö- |  
lötti lényekkel. A | 
történelem jó né- § 
hány alakját dics
fénybe öltöztet
ték. Sajnos, a tör
ténészre vár a 
m ítosztalanítás í 
hálátlan felada- f 
ta" (idéztem Cz. |
A .-t). Nem va
gyok történész, ' 
nem is akarok mí- 
toszlalanílani.

A székelység j 
eredetéről és 
létezéséről a 
Siculus Rádió- ( 
bán többször 
esett szó. Jóleső 
érzéssel nyug
táztuk. hogy a 
hallgatóság ér
deklődéssel kí
sérte ezeket a 
műsorokat. Jeles
szakértők nyilatkoztak ebben a kérdésben, 
Kónya Ádám, a sepsiszentgyörgyi Székely 
Múzeum nyugalmazott igazgatója, Ineze 
László, a kézdivásárhelyi Céhlörléneli Mú
zeum nyugalmazott igazgatója, idéztünk je
les történészek szakirodalmi munkáiból. A 
Háromszék napilap is’többször foglalkozott 
ezzel a kérdéssel. Változatos elméletek, hon
nan, merről jöttek a székelyek, keletről vagy 
nyugatról. Egy bizonyos, és Balázs Gábori 
idézem: „hogy kik a székelyek, nem tudjuk 
biztosan, de azt igen: amióta tudunk róluk, 
mindig magyarul beszeltek”...

Utazom Budapestről Szécsény felé. A 
vasutat ajánlották vendéglátóim. Útvonal 
Gödöllő, Balassagyarmat. Onnan majd gép
kocsival. Gödöllő után felfigyelek, kinézek 
az ablakon, percek múlva a tájban gyönyör
ködöm. Lankás, erdős domboldalak, patak
völgy, egyre növekvő hegyecskék, csodá
latosan zöld minden, júniusban vagyunk. 
Ez a Cserhát. Emlékeztet a táj, mintha ottho
ni utakon járnék. Sőt, megjelenik egy olyan 
terület a maga sajátos növényzetével, mint
ha a háromszéki Veres-víz területén járnék. 
Mindenképpen megkapó, és a kétórás vo
natos utazás időtartama eltörpül a tájban 
való gyönyörködés mellett. Megérkezem 
Balassagyarmatra. Megbeszélés szerint ott 
várnak. Nem sok utas szállt le, várakozó 
kevés van az állomáson, hiszen az ellenvo
nat csak órák után indul. A rekkenő meleg
ben nyakkendős úriember nézelődik. Jelez
tem, hogy érkezéskor piros szegfű lesz a 
kabátomon, de sem kabát, sem szegfű. Mégis 
hamar megtörtént a kölcsönös bemutatko

zás. Az iskolába érve előveszem hivatalos 
okmányaimat, személyemet igazolandó. 
Mosolyogva mondja az igazgató úr, megis
mertelek a hangodról. Hűha, ez nem tréfa, 
ilyen messze elhangzana a Siculus Rádió? 
Persze, többszöri telefonbeszélgetéssel és 
c-mail-levelezéssel egyeztettük dolgainkat. 
Az ilyenkor szokásos adminisztratív kérdé
sek után megállapodtunk, hogy interjúra 
kérem fel Szécsény városát és a szécsényi 
Liptai Mezőgazdasági Középiskola tevé
kenységét illetően. Hangfelvétel készült dr. 
Lippcrbach Gábor megyei múzeumigazga
tóval is Nógrád megye történelméről, mú
zeumairól, kiállításairól, turisztikai neveze
tességeiről. A beszélgetés során merült fel 
ismét az a kérdés, hogy a székelység a tör
ténelmi Magyarország nyugati területeiről 
vándorolt volna á Keleti-Kárpátok vonula
taiba.

Az iskola történelem szakos tanárától vas
kos oldalcsomagol kaptam ebben a témakör
ben. Több kutató, történész, régész nyilatko
zik, kik a székelyek. Én csak a kérdést tudom 
felvetni, eldönteni nem tudom. Az biztos, Ba
lázs Gábornak igaza van, „amióta tudunk ró
luk, mindig magyarul beszéltek”. Szubjektív 
és objektív benyomásaim alapján állíthatom, 
elképzelhető, hogy a nyugati területek felöl is 

jöhettek. Hiszen 
az ottani tájak, a 

|  Cserhát, Nógrád 
8 minden tájegysé

ge a Székelyföld 
tájaival szinte 
egyeztethető. Ta
lán a hegyek ma
gassága, ami ép- 

|  penséggel nem 
egyezik, de az olt 

f lakó emberek be
széde, hanghor- 

|  dozása, beszédük 
d a lla m o ssá g a , 

I  vendégszeretete, 
hagyom ányaik  
messzemenő tisz- 

* teletc, életvitelük 
I hasonlatossága, 
|  nézeteik egyező

sége és még foly- 
8 tathatnám a kö

zös vonatkozáso- 
|  kát, erről beszéltek 

a megkérdezettek 
is.

Idézek a rám
bízott szakirodalmi véleményekből, a magam 
álláspontját csak visszafogottan fejtem ki. 
Engel Pál a Beilleszkedés Európába, a kez
detektől 1440-ig című müvében írja: „a szé
kelység nagyjából a honfoglalók társadal
mi tagozódását őrizte meg a középkorban. 
Társadalmuk számos ősi, archaikus elemét 
megőrizte, s szokásaik jó része is dacolt a 
századok múlásával. A székelyeknél meg
őrződött ősi rovásírásra utalva, a székelyek
nek a magyarokétól elütő török kapcsolata
it emlegeti, mondván, hogy a rovásírás csak 
a körükben volt ismeretes. Ehhez hozzáfűz
ném, mint szerkesztő, hogy a rovásíráshoz 
hasonló jel- és híradást már a vikingek is 
ismerték, és a ma is látható, ún. runaköveken 
szemlélhetők Skandinávia parkjaiban és 
múzeumaiban. S ha a rovásírás és rovásjel
zés a székelység eredetére esetleg fényt 
vetíthet, mégkockáztatom azt a merész fel
tevést, hogy székely őseink és a vikingek 
ősei között valami kapcsolat létezhetett. 
Felvetem azt a lehetőséget is, a svédek italo- 
zási szokásaira utalva, miszerint a kömé
nyes pálinka a kedvenc italaik közé tartozik, 
ilyen alapon az észak-európai népekkel 
való közösségvállalás sem lehel idegen. A 
tréfát félreteendő, a finnugor elmélet éppen 
az északi népekkel való rokonságra, leg
alábbis rokonlelküségre, rokonnyelvüség- 
rc utal.”

Más szakvélemény ebben a kérdésben: 
Fodor István szerint az a nézet is felmerült, 
hogy a székelység főként az ország délnyu
gati vidékéről származó, tehát mestersége
sen szervezett határvédő népesség. A kö-
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zépkori magyar királyságnak nem volt szük
sége a nyugati védelmi rendszerre. Jött a 
keleti veszedelem, és a a székelység létszá
ma nyugaton megcsappant, és keletre kon
centrálódott. Benkő Elek írja: a székelyek ere
dete, ili. korai történelmük és kultúrájuk vitás 
kérdése a történettudománynak, és érzékeny 
pontja a magyar történelmi gondolkodásnak. 
A székelyek makacsul tartották a maguk ma
gyarságát. (Istenem, mit lehetett volna egye
bet tartani! sz.). Fenyegetettségük és nem
zeti identitásuk megőrzése mintegy, a magyar 
nemzeti megmaradásnak egyik szimbólumá
vá lett. Engel Pál a Pogány magyarok népe 
című tanulmányában hangsúlyozza, a széke
lyek nyelvében különböző magyar nyelvi di
alektusok hatása mutatható ki, de más nyelvé 
nem. A székelyföld helynévanyaga is egysé
gesen magyar.

Vissza régebbi elméletekhez. A székelyek 
talán a történelmi Magyarország északnyu
gati vidékéről jöttek volna. Hajlamos vagyok 
elfogadni, hiszen az ott lakók nyelve, nyelv
járása, életmódja, a hagyománytisztelet, 
mint már említettem, egyezik a székelyeké
vel. Néprajzkutatók, nyelvészek és más szak
területek képviselői egyértelműen kimutat
hatják, hogy a Palócföld és a Székelyföld 
közölt számos rokonság, azonosság van. 
Dr. Lippenbach Gábor a vele készített be
szélgetésben így nyilatkozott:

A szécsényi kastélymúzeumnak kél 
állandó kiállítási részlege van, az egyik 
mező- és erdőgazdasági jellegű, a kiállított 
tárgyak zömmel a Magyar Mezőgazdasági 
Múzeum vadászatra vonatkozó tárgyai, hi
szen Nógrád megye vádakban bővelkedő 
vidék, és komoly vadászati hagyományai 
vannak, a másik régészeti jellegű, és főleg a 
vidék ilyen jellegű tárgyait mutatja be. És a 
közeli Hollókő várának középkori anyagai
ból is egy válogatás.

— A kastélymúzeumnak van még egy 
állandó kiállítása, mely Körösi Csorna 
Sándor nevét viseli, ugyancsak  
Szécsényhen van egy gimnázium, amely a 
na g y  tudós nevét viseli. M i a kapcsolat,  
kapcsolódás Körösi és Nógrád megye kö
zött?

— Valójában vérségi, genetikus kapcsolat 
nincs. Néhány évvel ezelőtt történészkollé
gák Körösi-évforduló kapcsán belclkescdtek, 
s mivel a mai Magyarország területén nincsen 
a nagy utazónak, tudósnak emlékhelye, az 
akkori kiállítást megőrizték és kibővítették. 
Talán az is közrejátszhatott, hogy a megye 
arculata, domborzata erősen emlékeztet a szé
kely tájakra. Sőt, az is közrejátszott, hogy az 
újabb kutatások szerint a palócok őstörténe
tével kapcsolatban Győrffy György azt a fel
fogását közölte történeti topográfiájában, 
hogy kétségtelen, gycpüvidék volt a honfog
lalás korában. Szécsény környéke, az Ipoly 
mente, amely aztán mind északabbra és észa
kabbra tolódott, de a kezdeti időkben a gye- 
pűvidéken gyepűvédő sajátos népesség élt, 
amelyet ő a székelységgel azonosított. Van 
egy hollókői patak, Székelésé, amely név sze
rinte nem szláv eredetű (szláv nyelvben for
rást jelent), hanem éppenséggel a székely je
lenlétre utalhat. Az idegen népek középkori 
szokás szerint nem feltétlenül az olt lakók ne
vén nevezték ezeket a népeket, hanem palóc
nak, azaz polovccnck, mert ezek a népek olyan 
kun, keleti areúak voltak, és a szláv szemében 
az mind egyforma volt. Gy. Gy. szerint ennek a 
vidéknek a palócsága székely eredetű, és a 
tatárjárást követő kun betelepítés előtt már 
léteztek.

— Ha elfogadjuk ezt az elméletet, tekint
hetjük úgy, hogy a palócföld székelyföldI 

Eszerint igen. És erősíti ezt a vélekedést 
az is, hogy a mai Magyarország területén csak 
néhány helyen, így Nógrád megyében két 
helyen van Szent László nevéhez fűződő em
lékhely, templom, Pócson és Terecskén. A 
Székelyföldön számos településén van Szent 
László-legcndát őrző emlékhely.

így vélekedik a Nógrád megyei múzeu
mok tudós igazgatója. Olvasóimra, hallgató
imra bízom, járják be azt a csodálatos tájat, 
és-.magufö is- alakítsanak ki valamilyen 
véleményt.
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